
Čestné prohlášení

I.

Ve smyslu § 6 odst. 4 zákona č. 134/2016 Sb., o zadávání veřejných zakázek, ve znění
pozdějších předpisů (odpovědné veřejné zadávání) čestně prohlašuji za společnost
AVAR-YACHT, s. r. o. (IČO: 28337221), že při plnění veřejné zakázky zadávané pod
názvem ,,Motorový člun-opakované vyhlášenř':

- nebude docházet k porušování zákonného standardu pracovních podmínek dle
zákoníku práce, právních předpisů v oblasti zaměstnanosti a BOZP,

- nebude docházet k porušování mezinárodních úmluv o lidských právech, sociálních
či pracovních právech, zejména úmluv Mezinárodní organizace práce (ILO)
uvedených v příloze X směmice č. 2014/24/EU,

- nebude docházet k diskriminaci malých a středních podniků v případě, že se budou
na plnění veřejné zakázky podílet poddodavatelé,

- nebude docházet k vytváření problémových podmínek a vztahů v dodavatelském
řetězci, zejména pro malé a střední podniky, jako např. opožděná splatnost faktur,
nelegální zaměstnávání osob, porušování BOZP, nedodržování právních předpisů o
ochraně životního prostředí apod.,

II.

Ve smyslu dopadu sankcí proti Rusku a Bělorusku do oblasti veřejných zakázek čestně
prohlašuji za společnost AVAR-YACHT, s. r. o. (IČO: 28337221), že při plnění veřejné
zakázky zadávané pod názvem ,,Motorový člun-opakované vyhlášenř', se na plnění, které
nabízím, nevztahují mezinárodní sankce. Současně prohlašuji, že si nejsem vědom
skutečnosti, že by se mezinárodní sankce vztahovaly na poddodavatele, které budu v průběhu
plnění veřejné zakázky využívat.

,
Dále přikládám čestná prohlášení od svých poddodavatelů, že nepodléhají sankci.

Ve Veverské Bítýšce dne 16. 10. 2023



Čestné prohlášení dodavatele ve vztahu k mezinárodním
sankcím proti Rusku a Bělorusku

ldentifikační údaje poddodavatele:

Yamaha Motor Europe N.V., odštěpný závod Česká republika
Vězeňská 859/9
110 00 Praha 1 - Staré Město

lČO: 28940580

čestně prohlašuji,

že se na firmu Yamaha Motor Europe N.V., odštěpný závod Česká republika nebo na zboží,
které nabizi, nevztahuji mezinárodni sankce vůči Rusku a Bělorusku dle nařizenl Rady (EU)
č. 269/2014, nařízení Rady (EU) č. 208/2014, nařízení Rady (ES) č. 765/2006 a nařízení
Rady (EU) č. 833/2014, případně další sankční nařízení s ohledem na zpřÍsňováni opatření k
okamžiku podání nabídky.

Blíže vi



Čestné prohlášeni dodavatele ve vztahu k mezinárodnim
sankcim proti Rusku a Bělorusku

(Supplier's affidavit in relation to international sanctions against Russia and
Belarus)

ldentifikační údaje poddodavatele:
(ldentification data of the subcontractor)

PIONER BOAT AS
Holtermoen 12
1940 BJ0RKELANGEN
Norway

Čísĺo organizace (Organization number): 990 374 031

čestně prohlašuji,

že se na firmu PIONER BOAT AS nebo na zboží, které nabIzI, nevztahuji mezinárodní
sankce vůči Rusku a Bělorusku dle nařízeni Rady (EU) č. 269/2014, nařízení Rady (EU)
č. 208/2014, nařízenÍ Rady (ES) č. 765/2006 a nařízenÍ Rady (EU) č. 833/2014, připadně
další sankční nařizení s ohledem na zpřisňovánÍ opatřeni k okamžiku podáni nabidky.

1 soIemnly declare,

that the company PIONER BOAT AS or the goods it offers are not subject to international
sanctions against Russia and Belarus according to Council Regulation (EU) No.
269/2014, Council Regulation (EU) No. 208/2014, Council Regulation (EC) No. 765/2006
and Council Regulation (EU) No. 833/2014, or other sanctioning regulations with regard to
the tightening of measures at the time of submission of the offer.



Čestné prohlášeni dodavatele ve vztahu k mezinárodním
sankcím proti Rusku a Bělorusku

ldentifikačni údaje poddodavatele:

Bán s.r.o.
Čerenčianska 3988
97901 Rimavská Sobota
SIovens'ko
lČO: 45323259

čestně prohlašuji,

že se na ňrmu Bán s.r.o. nebo na zboži, které nabizi, nevztahuji mezinárodni sankce vůči
Rusku a Bělorusku dle nařizeni Rady (EU) č. 269/2014, nařizeni Rady (EU) č. 208/2014,
nařízeni Rady (ES) č. 765/2006 a nařízeni Rady (EU) č. 833/2014, přľpadně dalši sankční
nařÍzení s ohledem na zpřÍsňováni opatřenľ k okamžiku podání nabidky.


